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Poštovani predsjedniče Crnogorske akademije nauka i umjetnosti profeso-
re Vukčeviću, poštovani rektore Univerziteta Crne Gore profesore Božoviću, 
poštovani profesore Šehtman, uvaženi članovi Predsjedništva CANU i Rek-
torskog kolegijuma UCG, poštovani gosti i učesnici skupa sa raznih meridija-
na, uključujući crnogorski,

Hvala vam što smo se danas okupili u Crnoj Gori, povezani naukom i 
samom Crnom Gorom, u smislu života i rada u njoj, crnogorskog porijekla 
ili saradnje i jakih prijateljskih veza sa Crnom Gorom.

Jesmo mala država — teritorijom, populacijom… Ali, ta mala država ima 
svoje djeliće, svoje predstavnike širom svijeta, koji govore univerzalnim je-
zikom — jezikom nauke. I srećna je što je nijesu zaboravili, što ne samo da 
održavaju i jačaju svoje veze sa njom, već i pomažu da uspostavi naučnu ko-
nekciju sa drugim državama, da se crnogorske naučnoistraživačke ustanove 
i istraživači povežu i sarađuju sa svojim kolegama širom svijeta.

Jaka naučna dijaspora, osim izuzetnog značaja za matičnu državu, po-
drazumijeva i veliku odgovornost za tu državu. Usudiću se da kažem: što 
je država manja, to je ova odgovornost veća. Veze i saradnju ne može nje-
govati samo jedna strana. Kao što rekoh, mi smo u Crnoj Gori srećni što je 
naša dijaspora otvorena za saradnju, ali o toj saradnji moramo pažljivo bri-
nuti i sami, kako na ličnom, tako i na institucionalnom i državnom nivou.

Stoga ideja CANU i UCG za ovakvo okupljanje, te napori za njenu re-
alizaciju, zaslužuju izuzetno poštovanje, a ja sam počastvovana što danas 
imam priliku da vam se obratim u ime MNTR, koje pruža punu podršku 
ovakvim inicijativama. U jednu rečenicu sam smjestila 3 vodeće institucije 
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kad je u pitanju nauka Crne Gore. Ali, ne treba da zaboravimo i zanema-
rimo ostale subjekte i aktere naučnoistraživačke djelatnosti u našoj državi. 
Kao građevinskom inženjeru, dozvolićete mi ovakvo poređenje — svi smo 
mi u jednoj zajedničkoj kući nauke i svi imamo svoje mjesto, svoj značaj i 
svoju ulogu u njoj. Za korisnika te kuće, za udobnost njegovog života, sva-
ka prostorija u njoj je značajna, budući da imaju različite funkcije i nema 
smisla pitati ga koja mu je najznačajnija. S druge strane, ono o čemu kori-
snik ne razmišlja stalno, a od suštinskog je značaja za kvalitet njegovog ži-
vota, jeste sigurnost konstrukcije te kuće, za koju je značajna uloga svih nje-
nih konstruktivnih elemenata — krova, stubova, greda, temelja… Svaki od 
njih ima svoj posao i mora ga obavljati valjano da bi kuća opstajala i služi-
la svojoj svrsi.

Nadam se da mi naučnoistraživačka zajednica neće zamjeriti ovo poređe-
nje institucija i subjekata sa prostorijama ili elementima konstrukcije kuće. 
Suština je u ključnoj riječi iz naziva ovog okupljanja — sinergija — zajed-
nički rad, udruživanje snaga, pogotovo kad su u pitanju male države, pogo-
tovo kad je u pitanju zajednica u kojoj su naše uloge isprepletane. Sinergija 
nam je neophodna, kako unutar matice, tako u i odnosima sa dijasporom 
i prijateljima. Stoga me izuzetno raduje što smo se danas okupili u najljep-
šem sastavu — matica, dijaspora i prijatelji Crne Gore, da govorimo zajed-
ničkim jezikom budućnosti — jezikom naučnog istraživanja.

U ime Crne Gore, ponosna sam što danas pozdravljam punu salu, a po-
sebno me raduje što već planiramo ovakve skupove za naredne godine.

Još jednom bih zahvalila svim našim gostima što su svojim odzivom omo-
gućili uspješnu organizaciju skupa, kao i organizatorima što su sve pokre-
nuli. Želim vam uspješan rad danas i sjutra, i dugu tradiciju ovakvih mani-
festacija u narednom periodu. 
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